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Indledning


Denne bog er en nyredigeret, i stor udstrækning omskrevet version af min 700 sider store bog Jane Horney – en dokumentarisk fremstilling af den svenske kvindes liv og død fra 1987 med et væsentligt supplement af nyt historisk kildemateriale. Først og fremmest har jeg i 2006 fået adgang til to forseglede redegørelser, der har været båndlagt i Rigsarkivet i 20 år.

Den første redegørelse blev indlagt i Rigsarkivet i 1985-1986 af dramaets hovedpersoner: oberstløjtnant Niels Bjarke Schou, der som kaptajn i den danske militære efterretningstjeneste i Stockholm under krigen trak i trådene i ’Operation Jane Horney’, Arne Sejr, der var chef for Studenternes Efterretningstjeneste i Sverige og Danmark og Hjalmar Ravnbo, der var Sejrs næstkommanderende i Malmø og den, der i god tro likviderede Jane Horney med to nakkeskud.

Den anden forseglede konvolut blev indlagt af Niels Bjarke Schou, der også efter krigen var ledende i den militære efterretningstjeneste. Schou ønskede på flere punkter at dementere den fælleserklæring, han nogen tid i forvejen havde været med til at underskrive.



Jeg ønsker at takke følgende for medhjælp til denne bog:

Journalist Kurt Stenstrop, der har måttet kæmpe med at transformere min blege rejseskrivemaskinetekst til moderne computertider.

Fagbogsredaktør Lasse Wolsgård, der med kritisk opmærksomhed har fulgt projektet.

Historikeren Dines Bogø, der har hjulpet med oplysninger og nyt billedmateriale.

Skribenten Suzanne Wowern Rasmussen, der med sin fotograferende datter Amalie har besøgt Niels Thürmer Larsen (Frommelt).

Arkivarerne Ulf Kyneb og Erik Gøbel, der formidlede adgangen til Rigsarkivets ellers utilgængelige afdeling.

Lektor Bente Gerdøe, der i en tidlig fase bidrog med gode råd.



Jane Horneys broder, Johan Horney, er jeg afskåret fra at takke. Han døde i september 1995. I årene fra 1982 til ca. 1990 forsynede han mig med værdifulde oplysninger og kildemateriale, bl.a. mange hundrede sider SÄPO-rapporter, samt et omfattende billedmateriale.

De private billeder i denne bog stammer fra Johan Horney.

En lang række interviews sammen med radiomanden Peter Kristiansen til udsendelsen »Jane Horneys sidste rejse« (1985).

Nytilkomne oplysninger under kilder s. 239

Alt kildemateriale m.m. vil efter afslutningen af dette projekt blive overladt til eventuel videre »Jane Horney-forskning« – hvor intet andet er angivet vil kilderne kunne findes i min bog fra 1987.

Forbavsende nok dukker der stadig nye oplysninger op, og de vil – sammen med eventuelle korrektioner – blive modtaget med tak.

Erik Nørgaard

Nr. Longelse

5900 Rudkøbing
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Et liv som en kriminalroman


Ved daggry den 20. januar 1945 blev den 26-årige svenske kvinde Jane Horney likvideret med to nakkeskud om bord på fiskekutteren Tärnan i Kattegat ved indsejlingen til Øresund, mens hun spejdede efter et kontaktskib, der skulle føre hende det sidste stykke ad en illegal rute til Danmark.

Hun vidste ikke, at kontaktskibet aldrig havde eksisteret.

Manden, der affyrede de dræbende skud, var den næstkommanderende i Studenternes Efterretningstjeneste Hjalmar Ravnbo. Han handlede i god tro. Han følte sig overbevist om, at hun var tysk spion og stikker – og dermed en alvorlig risiko for den danske modstandsbevægelse.

Men var Jane Horney tysk spion og stikker – eller var hun dansk patriot, som hun bemærkede, da hun den 17. januar 1945 forlod forældrenes hjem i Stockholm og drog ud på det, der skulle blive hendes sidste rejse? I de mellemliggende år er spørgsmålet forsøgt besvaret i uoverskuelig mange seriøse og mindre seriøse dag- og ugebladsartikler, adskillige bøger, en doktordisputats, en tv-serie og en biograffilm m.m.

Selv har jeg forsøgt at besvare spørgsmålet i en to timers radiomontage 1985 sammen med radiomanden Peter Kristiansen og derefter i den 700 sider store bog Jane Horney – En dokumentarisk redegørelse for den svenske kvindes liv og død (1987). Nærværende bog er en nyredigeret og suppleret historie om den svenske kvindes liv og død. I mange år forlød det, at »den endelige sandhed« om Jane Horneys skæbne befandt sig i forseglede konvolutter i Rigsarkivet – båndlagt i 20 år fra 1985/86.

Den båndlagte sandhed blev anbragt i Rigsarkivets mest lukkede og utilgængelige afdeling af dramaets tre hovedpersoner: oberstløjtnant, tidligere kaptajn i den danske militære efterretningstjeneste i Stockholm, Niels Bjarke Schou, den tidligere chef for Studenternes Efterretningstjeneste Arne Sejr og Hjalmar Ravnbo. Den forseglede sandhed fik jeg adgang til i 2006. Oplysningerne er indarbejdet i denne bog.



Meningerne om Jane Horney har altid været delte. »Hun var spion om dagen og luder om natten!« Så kategorisk udtrykte spion- og nyhedsbureauchef Horst Gilbert sin mening (refereret af politifuldmægtig Vilhelm Leifer). Han blev modsagt af en af Jane Horneys skrivende veninder: »Hun var et uselvisk, generøst og moralsk fint menneske, der aldrig gjorde noget for vindings skyld.«

Kun synes det hævet over enhver tvivl, at hun var en ualmindelig smuk kvinde: høj, slank med et brusende rødt hår.

»Hun var guddommelig smuk,« skrev de journalister og forfattere, som hun i sit unge liv ofte havde i hælene. »Ethvert normalt mandfolk faldt for hende, men hun valgte selv sine elskere – og de var mange. Dem, hun elskede, elskede hun kompromisløst.«

Men der var også adskillige tilbedere, der følte sig forsmået, og det blev antagelig en del af forklaringen på hendes sidste dramatiske år.

De båndlagte oplysninger i Rigsarkivet har ikke gjort Jane Horneymysteriet mindre kompliceret. Hun blev lokket ud på den sidste rejse med løfte om, at hun fik mulighed for at rejse illegalt til Danmark for at rense sig for de beskyldninger, der var rettet mod hende. Men det var et falsk løfte. Hun blev lokket med for at blive likvideret.

Men hun rejste med et andet løfte, som måske også var falsk: Hun rejste ifølge Niels Bjarke Schous erklæringer i Rigsarkivet med en opgave for den danske militære efterretningstjeneste i Stockholm: Hun skulle spionere mod de tyskere, hun kendte i København – til fordel for de allieredes efterretningstjenester i Stockholm. Hun rejste som dansk spion, blev det sagt.

Det er dog modsagt af hans efterretningskollega, kommandør Mørch, ligeledes efter krigen: »Hun arbejdede ikke for os!«

Men der er flere overraskelser fra Niels Bjarke Schous hånd i Rigsarkivet. Den tidligere kaptajn i den danske militære efterretningstjeneste i Stockholm skriver: »Jeg mener ligesom Erik Nørgaard [Jane Horney (1987). EN], at Jane Horney ikke var farlig [for den danske modstandsbevægelse] efter 14 dages indgående afhøringer hos det svenske sikkerhedspoliti, SÄPO, i efteråret 1944.«

Unægtelig en overraskende enighed efter 20 år! Da jeg i 1985 bad om Niels Bjarke Schous version af hans andel i Jane Horney-sagen, blev jeg afvist som den »kommunistsympatiserende« journalist, der i årene omkring 1960 i Information havde skrevet om den såkaldte Hjalf-sag og den skæve våbenfordeling under besættelsen. Sagen resulterede i, at hærchefen, generalløjtnant Viggo Hjalf, blev afsat.

Efter at have udspurgt Jane Horney, der søgte agentjob i det svenske sikkerhedspoliti i 1944, bemærkede Otto Danielsson (chef for Bureau 3: overvågning af allierede agenter, danske og norske modstandsfolk) til sin kollega Erik Lönn (overvågning af sovjetspioner og svenske kommunister): »Jeg har stof til flere romaner«, og i et internt notat, skrev han: »Af samtalen fremgik som helhed, at fru Granberg har ført et meget eventyrligt liv og har forbindelse med praktisk taget alle efterretningstjenester i Stockholm. […] Hendes intelligens turde stå på samme niveau som Anette [en anden agent. EN]. […] Sprogfærdigheden lader ikke noget tilbage at ønske. Nogen moralske betænkeligheder har hun ikke, når det gælder om at tage forbindelse med forskellige agenter og i den forbindelse spille forelsket. Hun kan sikkert et år eller to være til stor nytte for sjette afdeling [kontraspionagen. EN] indtil hun bliver for kendt.«



Hun blev ansat som SÄPO-agent og kom til at løse spionageopgaver i Tyskland – bl.a. med hensyn til, hvad det tyske efterretningsvæsen ønskede at vide om svenske forsvarsanlæg m.m. Af tyskerne blev hun mistænkt for at være engelsk spion!

Otto Danielsson havde ret: Der kunne skrives romaner om Jane Horneys eventyrlige liv. I reglen var det på et hverdagsagtigt plan i Stockholm, i centrum for en omfattende konspiration, men hun bevægede sig også i det højere, internationale luftlag: I 1944 formidlede hun kontakt mellem hendes arbejdsgiver, spion- og pressechefen Horst Gilbert i København, og den sovjetiske presseattache m.m. Pavlov i Stockholm med henblik på en separat fred mellem Sovjetunionen og Tyskland på et tidspunkt, da den tyske hær var hårdt trængt på østfronten.

I samme periode forhandlede hun med en højtstående embedsmand fra det tyske udenrigsministerium om eksporten af svenske kuglelejer til den tyske krigsmaskine. Tyskerne truede med at standse kul-eksporten til Sverige – måske ligefrem erklære Sverige krig! – hvis kuglelejeforsendelserne blev reduceret. Samtidig besøgte hun Gestapo-hovedkvarteret i Berlin for at forhandle om løsladelse af danskere i tysk koncentrationslejr.

Hvad kunne der ikke være sket, hvis dette autentiske råstof fra en billedskøn spions liv var faldet i hænderne på en John le Carré? Ville det være for usandsynligt – for overspændt?
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Jane Horney jagtes på Fyn


Et eksempel på, hvorledes rygterne kunne florere – og hvor ilde stedt historieskrivere kan være, når de læner sig til den illegale presse under besættelsen: Mandag den 3. april 1945, godt en uge før den tyske kapitulation i Danmark, bragte Arne Sørensens illegale dagblad Morgenbladet følgende artikel under overskriften: »Opererer Jane Granberg på Fyn?«:

»Det rødhårede 21-årige pigebarn Jane Granberg, der har skaffet sig internationalt ry som tysk spion, har med mellemrum i lange perioder opholdt sig her i landet, hvor hun takket være sin intelligens og en uomtvistelig charme har kunnet skaffe sig et vist kendskab til underjordisk arbejde.

Adskillige patrioter er kommet i Gestapos vold efter angivelse af Jane Granberg, der optræder under forskellige navne, af hvilke hun ofte anvender fru Hermansen. Meget tyder på, at hun for tiden optræder på Fyn. En ung dame, der nøje svarer til hendes signalement, har bl.a. på Brochmanns Hotel søgt at komme hotellets gæster ind på livet. Hun har f.eks., idet hun udgav sig for hotelfunktionær, stillet nærgående spørgsmål om legitimation og andre papirer. For en uge siden fattede en gæst mistanke om, at han blev udspioneret, hvorfor han med et rask tag rev døren til værelset op. Pigen stod udenfor og kiggede gennem nøglehullet. Flere personer er blevet arresteret efter tyske razziaer, antagelig på tilskyndelse af stikkeren.

Fra anden side oplyses, at hun ofte ses alene på restauranter, hvor hun »læser« i ugeblade, hvis sider aldrig bliver vendt. Morgenbladet omtalte for nylig, at en dame havde opsøgt fynboer for at overtale dem til at yde støtte til modstandsbevægelsen ved enten at stille sig til rådighed for vore våbenlagre eller være behjælpelig ved illegale transporter. Det er oplyst, at denne dame har kaldt sig fru Hermansen.«

Artiklen var behæftet med unøjagtigheder – ud over at være præget af fri fantasi. Jane Horney var i 1945 ikke 21 år, men 26 år, og hun havde næppe sat sine ben på Fyn. Men den mest fatale fejl: Jane Horney havde mistet livet på Øresund syv uger før artiklen blev skrevet.

Det tjener imidlertid artiklens forfatter til undskyldning, at det næsten kunne være livet om at gøre at bevare sandheden om Jane Horney som en hemmelighed – bortset fra den almindelige holdning: At navne på »likvidatorer« ikke måtte komme frem af mange grunde. Den måske vigtigste i dette tilfælde var, at en indrømmelse af drab på en svensk kvinde på svensk territorium kunne medføre straf på livstid i Sverige.

Efter krigen, da det vist var en overvejende mening, i hvert fald i Danmark, at Jane Horney havde været tysk spion og antagelig stikker, stod flere frem med en mening om, at de kendte sandheden om Jane Horney og hendes skæbne.

Ingolf Asbjørn Lyhne (»Lille Bjørn«), der sammen med kammeraten Sven Geisler (»Store Bjørn«) fra udkanten af modstandsgruppen Holger Danske havde foretaget talrige likvideringer, fortalte til det svenske ugeblad Allt, at det var ham, der havde affyret de dræbende skud. »Jaså,« sagde det svenske politi, da han i 1947 ankom til Malmø og blev anholdt. »Det må vi tale mere om.« Med forståelsen for den alvor, svensk politi så på sagen, trak han hurtigt sin »tilståelse« tilbage.

Det var i øvrigt næsten uoverskueligt at tælle de mange, der i hvert fald måtte anses for at have et motiv til at få Jane Horney ombragt. Leif B. Hendil, Ekstra Bladets chefredaktør, blev nævnt, fordi det måske kunne afsløres, at han havde tjent ublu på illegale transporter over Øresund, den britiske SOE-officer John Ray, der, som gift mand, måske frygtede, at Jane Horney ville udlægge ham som far til det barn, hun angiveligt ventede, politifuldmægtig Vilhelm Leifer, fordi det kunne afsløres, at han havde samarbejdet med Horst Gilbert, chefen for det tyskdirigerede Skandinavisk Telegram Bureau i København – med Jane Horney som medarbejder og elskerinde.

Men i det hele taget: Jane Horney havde i sit kølvand en lang række elskere, forsmåede elskere, beundrere (som afstod fra at lade sig »friste«, når det kom til det »intime«), brudte ægteskabsløfter, jalousi, etc. Jane Horney forstod, bevidst eller ubevidst, at appellere til mænds fantasi og drømme – og ikke sjældent udnyttede hun denne egenskab. Måske uden at tænke på de mulige konsekvenser.
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En livlig pige


Jane Horneys liv og skæbne bliver kun nogenlunde forståelig, hvis man kender til hendes barndom og ungdom. Og den kender man overraskende meget til. Jane Horney – som den kønne og frimodige kvinde, hun var – blev hele sit voksne liv fulgt tæt af politi, memoireskrivende journalister og forfattere, venner og veninder, der forsøgte at bidrage til at »rense« hende for beskyldninger og mistanke. Jane Horneys liv kan følges måned for måned, tit uge for uge, undertiden time for time.



Ebba Charlotte Horney blev født den 8. juli 1918. Hun var familiens førstefødte. Senere fik hun broderen Johan og lillesøsteren Britt-Marie. Hendes far, Fredrik Horney, var civilingeniør i en god stilling, meget rejsende, flittig, omsorgsfuld, korrekt, og med ønske om en smuk familiefacade. Han tilbad Ebba. Hendes mor var født og opvokset i Danmark, uddannet sygeplejerske, stærkt religiøs og medlem af pinsemissionen.

I 16-årsalderen begyndte Ebba at kalde sig Jane, det lød mere romantisk, og der skulle snart komme en afstand mellem den »pæne Ebba« – som hun blev ved at være for familien – og den mere fandenivoldske »Jane«.

Det begyndte meget traditionelt for Ebba: Hun blev sat i Anna Sandströms strikse privatskole for piger i Stockholm (Ateneum för flickor); et asyl for det bedre borgerskabs døtre, der nu kunne komme videre med en højere uddannelse eller afvente »den rette« og indstille sig på rollen som svensk husfrue.

Jane indstillede sig ikke på nogen af delene. Hun forlod Anna Sandströms private pigeskole efter syvende klasse og forsøgte sig med en realeksamen i Hässleholm, fjernt fra det hektiske og distraherende Stockholm, men opholdet varede kun et års tid. Jane fik aldrig nogen eksamen.

Jane Horney har selv skrevet om sin barndom og ungdom. Det skete i samarbejde med en dansk politimand i Stockholm, John Vindekilde, der havde været ansat i Kriminalpolitiet i København og flygtede til Sverige i august 1944.

Jeg havde i 1990 besøg af John Vindekilde (bosat i USA) i mit daværende hjem i Allerød. Han fortalte: »Hvorfor jeg hjalp Jane med hendes beretning, kan jeg egentlig ikke huske, men det var vel fordi der gik så mange ondsindede rygter om hende, mest spredt af Niels Bjarke Schou og Arne Sejr. Det meste kunne jeg personlig afvise som det rene vrøvl. Men så kunne jeg vel heller ikke sige mig fri for at være lidt, hvad skal jeg sige, fascineret af hende. Og så satte jeg pris på som gammel kriminalmand at sætte tingene på plads – så vidt muligt. Og så var der vel det, at hun i mine øjne var en frisk og åbenhjertig pige, ærlig så vidt jeg kunne bedømme. Måske var hun selv skyld i, at der blev rettet mistanke mod hende – og så handlede det om at fortælle, hvordan hun egentlig var, og at hun fra sin ungdom havde været noget af en livlig pige, eventyrlysten og noget naiv. Det gjaldt også om at få forklaret, hvorfra hun kendte nogle af de navne, der dukkede op i Stockholm. For eksempel en veninde, Tove Nielsen var det vist.«



I beretningen, som Jane Horney udarbejdede med John Vindekilde i Stockholm i 1944, hed det bl.a.: »Da jeg var 14 år, sendte min far mig til England i ca. et år, hvor jeg gik på en privatskole for at lære engelsk. Jeg boede i London hos en gammel bekendt af min far, og det var meningen, at jeg samtidig skulle lære husholdning.

Da jeg var 16 år, fik jeg førerbevis til motorcykel og købte en gammel motorcykel til 75 kr., som jeg bl.a. kørte på til København. Senere fik jeg et par andre motorcykler og kørte bl.a. med i tre-fire motorløb i Sverige.

Som 18-årig havde jeg bil, som jeg købte for mine sparepenge. Bilen var en Ford af model 1928 med høje hjul, og prisen var kun 200 kr. Den var højrød med skærme malet med sølvbronze, og vi var sammen på en tur til Danmark.«



Hendes ven på dette tidspunkt, Gösta Öhlin, fortalte senere til Allt i 1956, at det var ham, der ejede den røde bil med de sølvskinnende skærme. En dag blev han, dengang 25 år, opsøgt af den 17-årige Jane, der spurgte, om hun måtte købe bilen. Den stod så fint til hendes røde hår. »Få drenge kunne konkurrere med hende i motorkundskab. Jeg husker hende bedst fra dengang i en olieplettet overall rodende med min gamle Ford.« Det var sommeren 1935. »Vi kørte lange ture sammen – men Jane ville kun være »kammeratpige«. Gudnådemig, hvis jeg bare lagde armen om livet på hende«, fortalte Öhlin i Allt. Hun var mest optaget af hans Ford. Samme forår forelskede hun sig i en anden, og de mødtes først igen i efteråret 1944.

Jane Horney fortsætter beretningen om sit liv: »I Danmark boede jeg hos min moster på Nørre Allé, hvis min far spurgte, men i virkeligheden boede jeg mest på Hotel du Nord i Colbjørnsensgade. I Stockholm traf jeg Svend Aage Nielsen, der var journalist. Han kørte dengang med i Monte Carlo motorløb, og sammen med ham var motorkøreren Poul Cadovius. Jeg var kun 18 år, men kørte rundt med de to motorkørere sammen med en veninde.«

Svend Aage Nielsens far hed Elias Nielsen og var redaktør ved Berlingske Tidende. Elias Nielsen havde tre børn, hvoraf den ene var Tove Elias Nielsen. Jane fortsætter: »Tove Elias Nielsen traf jeg til en atelierfest i Gl. Strand, og vi kom sammen nogle gange i København. Den lejlighed, hvor atelierfesten blev holdt, lejede jeg senere i to måneder, da jeg var i København på sommerferie. Lejligheden kostede 75 kr. om måneden, men jeg skulle kun give 50. Til gengæld skulle jeg feje gården hver dag med en stor kost. Penge havde jeg ikke mange af, men fiskekonerne fra Gl. Strand fik lov at koge kaffe i min lejlighed i stedet for at gå på restaurant. Til gengæld forærede de mig fisk, så de få penge, min far sendte mig, kunne slå til.

Da sommerferien var slut, rejste jeg tilbage til Sverige i ca. 14 dage, men rejste så igen til København og lejede et værelse ved Det Nye Teater, hvor jeg boede i ca. tre måneder. Mine penge tjente jeg som bartender i Klampenborg i en lille bar ved Strand Hotel. Lønnen bestod udelukkende af de drikkepenge, gæsterne lod falde i min turban. Yderligere sendte min far stadig 200 kr. om måneden, så det økonomisk gik godt. Flere gange kørte jeg til mit arbejde på en Nimbus, som jeg lejede på Frederikssundsvej. Og jobbet varede hele den sommer.«

Jane fortsætter: »Efter en tur på en måned i Sverige rejste jeg tilbage til Danmark og fik arbejde som buffédame i en mælkebar i Gothersgade. I den tid fik jeg lov til at bo i min fætters lejlighed. Da jeg en dag havde besøg af Albert Schumann fra det berømte cirkus, kom min fætter hjem og smed os begge ud. Der fandt ellers intet sted mellem os, og vi var begge påklædt.

Under mit ophold i København havde jeg truffet en pige, der hed Roma Glasberg på 16-17 år. Hun havde været med til nogle fester, og hun satte mig i forbindelse med en veninde ved navn Hanoch, der havde været gift med en ungarer. Hun boede i Bredgade nr. 8 eller 10 på kvisten, og der fik jeg lov til at bo et par måneder. I den tid, jeg boede hos hende, var jeg flere gange ude at sejle med skibe fra DFDS. Turene gik dels til Frederikshavn og to gange var jeg med til England med S/S Roar som kahytsjomfru. Jeg fik det arbejde gennem min onkel Zachou Christiansen, der var kaptajn.«



Der foreligger en anden beretning om Jane Horneys ophold i København hen over midten af 30’erne. Den blev skrevet af den daværende rigsarkivar Vagn Dybdahl i Politiken den 24. oktober 1985, da der på ny blev røre om »Jane Horney-sagen« efter en svensk tv-serie, som også blev vist i dansk fjernsyn.

Undertonen i rigsarkivarens artikel i Politiken var, at Jane Horney i hvert fald ikke var nogen »pæn pige« i København i 30’erne. Dybdahl fortalte, at han (i oktober 1985) måtte afvise alle, der bad om »chartekket om Jane Horney« i Rigsarkivet. Materialet lå hemmeligstemplet i forskellige afdelinger. Hvorefter han fortæller om de hemmeligstemplede rapporter i arkivet!

Dybdahl kunne oplyse, at Jane Horney i sin tidlige ungdom i København »interesserede sig for at studere livet på restauranter og andre steder, hvor der færdedes mennesker.« Videre: »Den københavnske karriere startede i mælkeriet Møntergården i Gothersgade 49. Her var hun buffist, og hun blev i restaurationsfaget. Hen på efteråret [1937. EN] træffer vi hende som bardame i restaurant Shanghai i Borgergade (musik og dans). I samme periode fortsætter hun sine studier over menneskene.

Jane Horney boede på Hotel du Nord i Colbjørnsensgade. Men færdedes over et bredere areal. Sammen med en nordmand, der boede på Hotel Cecil i Niels Hemmingsens Gade, planlagde hun at rejse til Kina og Japan.

Hun var veninde med en privatdetektiv Niels Hansen i Bredgade (han var 22 år, tidligere dømt for uterlighed og tyveri) og kom en del sammen med en svensker, der var alfons, men kort efter blev udvist. Han forsøgte ivrigt at få hende ind i kokainsmugleri.

Man talte også om, at hun var lesbisk – hun var veninde med en smørrebrødsjomfru på en af DFDS’ rutedampere. Hun omgikkes også efter eget udsagn med kunstnere og »mødte seksuelt abnorme kvinder, som hun dog afviser«. Hun vidste godt, at hun »ved sin person gør indtryk på homoseksuelle kvinder, det har hun ofte erfaret«. Hun kom en del sammen med en gift mand, der boede på Enghavevej. Han trængte nemlig til at tale ud med en kvinde – Jane var en ung pige på 19 år – da han var så ulykkeligt gift.«

Dybdahl skrev, at han havde sine oplysninger fra fremmedpolitiets arkiv, men i andre aviser blev det til, at de stammede fra sædelighedspolitiet – og det dermed var slået fast, at Jane Horney (også) havde været luder. Til brug for min bog om Jane Horneys liv og død, bad jeg i begyndelsen af 1987 om adgang til materialet om Jane Horneys ungdom. Det fik jeg tilsendt den 7. april 1987.

Jeg kunne konstatere, at Vagn Dybdahl både havde underdrevet og overdrevet i sin artikel i Politiken. I hvert fald udeladt nogle nuancer. For eksempel: Jane Horney var blevet ansat som bardame i restaurant Shanghai i Borgergade 89 – og en »bardame« i dette gamle prostitutionskvarter med mange værtshuse kunne meget vel få pålagt også at være »selskabelig imødekommende« over for de mandlige gæster. Shanghai var et af de værtshuse, sædelighedspolitiet havde et godt øje til, men Jane Horney havde aldrig været afhørt som prostitueret, og hun var ikke i sædelighedspolitiets »utugtsregister«. Desuden havde hun i nogle måneder i 1937 været noget så stilfærdigt som landvæsenselev med mulighed for at dyrke sin interesse for heste.

Om den lesbiske mistanke hed det i en rapport: »Hun er veninde med en dansk undersåt, der for tiden er smørrebrødsjomfru på Vistula. De er ofte sammen. Hun ved godt, at folk siger, at de er homoseksuelle, men det er de ikke. Det er et ganske almindeligt venindeforhold på naturlig måde.«

Jane Horney havde flere kønne veninder, både i København og Stockholm, og det var ikke sidste gang, hun måtte afvise rygter om at være lesbisk. Det blev også modsagt af hendes vanskeligheder med at skjule interessen for mænd – undertiden flere på én gang.







4
Grønlandsfarer


Man kan følge flere spor, der fortæller om Jane Horneys tidlige ungdom. Under en langvarig afhøring hos det svenske sikkerhedspoliti i Stockholm i september-oktober 1944 fortalte hun mere detaljeret om de yngre år.

Efter hun i 1937 havde været med sin far på et månedlangt ophold i England, var det meningen, at hun hjemme i Stockholm skulle skubbes ind på en mere »fornuftig« livsbane. Hun skulle, som sin mor, uddannes til sygeplejerske og begyndte som elev på Väsby lasarett. Men hun trivedes ikke med forholdene på sygehuset og afbrød uddannelsen.

I en ferie som 14-15-årig tog hun med en tømmerskude til Lübeck. Her mødte hun en tysk fabrikant, Hermann Martens, og de holdt tilsyneladende forbindelsen ved lige de følgende par år. I hvert fald var hun i slutningen af 1937 med sin far på forretningsrejse til Berlin, og her traf hun igen Martens. Forholdet må have udviklet sig temmelig voldsomt. Jane rejste sammen med Martens til Lübeck, og det var – i hvert fald efter Janes opfattelse – meningen, at de skulle giftes. Men Martens trak sig tilbage. Han syntes ikke, at Jane var meget værd som arbejdskraft i firmaet.

Derefter lod Jane sig ansætte hos en konkurrent til Martens en måned. Ansættelsen sluttede med en flot anbefaling af Janes evner og samarbejdsvillighed. Denne anbefaling sendte hun til Hermann Martens – hvorefter hun rejste tilbage til Stockholm.

Efter disse oplevelser kom Grønlandstiden med dybe indtryk, hun vendte tilbage til de følgende år. I »Vindekilde-rapporten« fra september 1944 blev der skrevet: »19 år gammel rejste jeg til Grønland som turist. Da turen var meget dyr, henvendte jeg mig på Den Grønlandske Handel og talte med skibsinspektør Hansen, der skaffede mig arbejde på Disko. Yderligere skulle jeg passe passagerernes børn samt vaske op, men til gengæld fik jeg 175 kr. om måneden plus drikkepenge.« Turen begyndte i april 1938 og varede til januar 1939. Hun fortalte videre: »Vi sejlede langs den grønlandske kyst fra Ivigtut til Upernavik, og hele grunden til min rejse til Grønland var udelukkende at se Grønland.«

Jane brugte også øjnene godt. Selvom Disko kun lå tre dage i hver havn, mødte hun mange mennesker og brugte sin nysgerrighed. Hun besøgte kryolitminerne ved Ivigtut, lærte at køre med hundeforspand ved Holsteinsborg (»først herude på isvidderne følte jeg mig rigtig fri«), sejlede i kajak, deltog i trommedans og lyttede om natten til eskimoernes sære beretninger, bl.a. om nordlyset som de døde børns leg.

I begyndelsen af 1939, igen hjemme hos familien på Arkitektvägen 69 i Stockholm, lærte hun at skrive på maskine og begyndte at sælge sine ret velskrevne og levende rejseoplevelser fra Grønland til Stockholmstidningens søndagstillæg. Redaktøren af tillægget, Herje Olof Sixten Granberg, var ikke alene interesseret i artiklerne, men også i den 15 år yngre skribent. Det blev til en forelskelse, muligvis mest fra Granbergs side.

Nu begynder den udenrigspolitiske udvikling at spille en rolle for denne fremstilling: Den 23. august 1939 skete det utrolige: De to tidligere hovedmodstandere i den ideologiske magtkamp i Europa, Hitler og Stalin, indgik en ikke-angrebs- og venskabspagt med tilhørende hemmelig tillægsprotokol. Tyskland og Sovjetunionen skulle dele Polen (og resten af Østeuropa), når det kom til krig. Det var nu »når« og ikke »hvis«.

Den 1. september 1939 angreb tyske tropper over polsk jord fra vest og den 17. angreb sovjetiske tropper fra øst. Den 3. september 1939 erklærede England og Frankrig Tyskland krig. Men vestmagterne måtte praktisk taget uvirksomt se på, at Polen blev knust i løbet af seks uger. Herefter kunne de tyske hære tromle videre mod Danmark, Norge, Holland, Belgien, Luxemburg og Frankrig.



Var Jane Horney allerede da involveret i lyssky affærer? Peter Freuchen (1886-1957) var en underholdende, men også kendt som en undertiden vidtløftig forfatter. Da diskussionerne om Jane Horney efter krigen blussede op, ønskede han at gøre sig bemærket som en af de skribenter, der angiveligt havde personlige erindringer om den svenske kvinde. Det skete i bogen Fremdeles frimodig (1955) og blev dateret til 1939: »Hun indbød mig til at spise med og blev herunder noget meddelsom. Jeg fik at vide, at hun var journalist og bl.a. havde været på Grønland som kahytsjomfru for at sætte sig ind i forskellige forhold i dette land.

Hvad det egentlig ragede hende, forstod jeg ikke, men så begyndte hun at snakke politik, og jeg fik indtrykket af, at der var noget muggent. Ganske vist sagde hun ikke direkte, at hun holdt med tyskerne, men hun sagde bl.a. at hun nemt kunne skaffe sig visum til hvilke lande, hun ønskede. Og hun kom så ind på, at hun vidste, at mine pengeforhold ikke stod på nogen lystelig fod for tiden. Men hun kunne nok skaffe mig al gæld betalt og mere til ved »journalistisk arbejde«.«





Peter Freuchen fornemmede, at der var spionage i luften og af nysgerrighed, fortæller han, gik han ind på at møde en af Jane Horneys venner. Han regnede med, at det var en englænder, men det viste sig at være en tysker »med mensurar og hele det udseende, der er det uhyggeligste på et menneske i verden«. Tyskeren foreslog Freuchen at lave en fiskerifilm fra Nordnorge, men manden blev smidt ud. »Manden skummede af raseri. Jeg havde følelsen af, at Jane Horney havde givet ham tips om, at jeg trængte til penge.«

Det er tænkeligt, at den energiske Jane Horney opsøgte Peter Freuchen på Politiken, hvor et familiemedlem var ansat som leder af billedarkivet, i håb om at få anvist muligheder for at afsætte artikler om Grønland. Men det må anses for usandsynligt, at Jane Horney i forlovelsestiden med Herje Granberg, længe før hun havde sat sine ben i Tyskland, kunne sættes i forbindelse med politisk konspiratorisk virksomhed.

Det er min teori, at historien er frit opfundet – måske med en mikroskopisk kerne af sandhed, hvis Freuchen i 1939 havde kendskab til Jane Horneys svenske artikler om Grønland.

Den 27. december, tredje juledag, 1939 blev Jane Horney, nu som Ebba Charlotte, til forældrenes store lettelse viet til den ansete redaktør Herje Granberg i Bromma Kirke.

Jane var nu redaktørfrue. Forbi var nu de urolige dage, da forældrene gik i ængstelse over, at Jane turede rundt på en gammel motorcykel og deltog i motorløb eller kørte rundt i en højrød gammel Ford, eller stod til søs med lutter mandfolk som kahytsjomfru eller deltog i atelierfester i København.

Eller var denne tid forbi? Få måneder efter brylluppet fik Jane Horney på ny lyst til at opleve København, møde gamle venner og skrive et par interviews. Undervejs mødte hun en ung dansk læge, Hans-Erik Knipschildt, der var på vej til den finske front.

Det var på den tid, da hele Norden harmedes over Sovjetunionens angreb på Finland den 30. november 1939. Mange unge i Danmark, Norge og Sverige meldte sig som frivillige for at hjælpe det finske broderfolk, og en af dem var den unge læge Knipschildt.



Jane havde selv været frivillig ambulancefører nogle måneder i Sverige, men det nystiftede ægteskab forhindrede hende i at rejse til Finland. Nu nøjedes hun med at sende den danske læge til fronten og lod en pakke følge efter. Der blev også udvekslet breve.

Da den finsk-russiske krig sluttede i foråret 1940, vendte Knipschildt tilbage til Danmark via Sverige og var i to dage sammen med Jane Horney i Stockholm. Var Herje Granberg jaloux? Han blev det i hvert fald senere efter at han havde aftalt med Jane at opløse ægteskabet, men han har i øvrigt aldrig villet deltage i diskussionen om Janes liv – ud over at han efter krigen sagtmodigt konstaterede: »Hun passede ikke ind i tidens moralmønster.«

Men foreløbig var ægteskabet, som Jane senere skrev i sin personlige beretning, »tilsyneladende lykkeligt«, og i efteråret 1941 fik Granberg tilbudt et job som Aftonbladets korrespondent i Berlin. Det var et job, som blev anset for attraktivt, og det blev kun tilbudt fremtrædende dygtige journalister. Granberg sagde ja tak.

Sammen indstillede Jane Horney og Herje Granberg sig på at rejse til Berlin, i 1941 det stærkeste magtcentrum i Europa med et diplomat- og korrespondentliv som ingen andre steder i verden. Og med et spionagemiljø som var unikt.







5
Korrespondentliv i Berlin


Ægteparret Granberg indlogerede sig i en lejlighed i Bayrische Strasse 9, da det i efteråret 1941 kom til Berlin. Lejligheden havde tidligere tilhørt en jødisk familie.

Krigen mellem Tyskland og Sovjetunionen havde været i gang i fem måneder. Den 22. juni 1941 angreb Hitler Sovjetunionen over den længste front, krigshistorien endnu havde set, fra ishavet i nord til Sortehavet i syd. Men krigen mod øst trak ud. Tyskernes offensiv mødte stigende modstand. Kun de tyske frontberetninger var stadig sejrssikre.

Den 9. oktober 1941 havde rigspressechefen Otto Dietrich indkaldt til pressemøde i propagandaministeriets rødpolstrede lokafer i den gamle teatersal i Schinkel-palæet i Wilhelmstrasse i Berlin. Dietrich fortalte, at han kom direkte fra Hitlers og overkommandoens hovedkvarter i Orsha på østfronten, og det var nu faldet i hans lod at viderebringe nyheden om udfaldet af den offensiv, der havde været i gang siden den 2. oktober 1941: Den tyske sejr var total! Den russiske hær var nedkæmpet på alle tre frontafsnit! Af Thimoshenkos hærstyrker på den midterste front var der kun nogle få hundrede soldater tilbage. På den nordlige front var Voroshilovs divisioner knust og en lille rest havde søgt tilflugt i Leningrad, som nu stod for fald. På den sydlige front var Budjennyjs hær totalt likvideret. »Hele den samlede russiske front er knust«, erklærede Dietrich. »Felttoget mod øst er afgjort med sønderlemmelsen af Thimoshenkos hærgruppe. Sovjet er militært likvideret.«

»Let fortumlede og konsternerede samledes vi i kritiske småklynger nede på Wilhelmstrasse, hvor ingen embedsmand kunne genere os med at lytte til os som i korridorerne i propagandaministeriet«, fortæller den danske journalist Helge Knudsen i bogen Hitler bandt min pen (1945).

Hvorfor ønskede propagandaministeriet at fortælle om en knusende tysk sejr i Sovjetunionen, når de bedst underrettede udenlandske journalister havde underhåndsviden om tyske panserdivisioner i modgang på østfronten?



Forklaringen kom indirekte søndag den 7. december 1941, da det japanske luftvåben praktisk talt tilintetgjorde den amerikanske Stillehavsflåde på flådebasen Pearl Harbour på Hawaii, og blev bekræftet af kilder i det tyske udenrigsministerium: Pressechef Otto Dietrich havde plantet en propagandaløgn for at stimulere Japans interesse i at åbne aksemagt-front i Stillehavet.

De udenlandske journalister i Berlin (nogle nazister, andre Hitlermodstandere eller neutrale) var underlagt de samme vilkår: alle telegrammer måtte godkendes af censuren, og alle pressefolk blev overvåget af Gestapo. »Upålidelige« journalister blev udvist af det tyske rige. Det var bl.a. overgået Politikens korrespondent Th. Steinthal i 1935, efter han bl.a. havde rapporteret om nazisternes bogbrændinger på Operapladsen i Berlin.

Foruden pressemøderne i det gamle Schinkel-palæ blev der også holdt daglige pressemøder på den anden side af Wilhelmstrasse i udenrigsministeriets presseafdelings lokaler i det gamle tyske forbundsråds mødesal. Her residerede gesandt Paul Schmidt.

Gesandten var en god bekendt af ægteparret Granberg, og der var yderligere en forbindelse: Paul Schmidts unge, svenske elskerinde Margareta Tamm, ansat ved Aftonbladet i Berlin, var veninde med Jane Horney.

Paul Schmidt var ikke ukendt i København. I 1942 arrangerede det danske udenrigsministerium et møde for ham med de københavnske chefredaktører. Mødet blev mest til højt smørrebrød på restaurant Davidsen. Da man nåede til desserten, blev det meddelt, at gesandt Schmidt måtte bryde op. Han skulle til opera i Det Kongelige Teater. Men chefredaktørerne kunne jo, hvis de havde lyst, møde ham senere på aftenen i natklubben Adlon.

De to presseafdelinger på hver side af Wilhelmstrasse lå i indbyrdes strid om kompetence og afgrænsning af de nyheder, der måtte udleveres, og de kunne heller ikke enes om at oprette en mere privat fælles klub for de udenlandske journalister. Derfor var der to mere selskabelige presseklubber i Berlin. Propagandaministeriets lå på Leipziger Platz i den tyske automobilklubs hus, mens udenrigsministeriets klub var indrettet i en villa i Fasanenstrasse. Villaen var oprindelig indrettet til det tysk-engelske selskab, men kom på grund af krigen aldrig i brug til sit formål. Den blev på udenrigsministeriets vegne overtaget af Paul Schmidt og undertiden kaldt Chez Paul.

»Mange af journalisterne var ungkarle og græsenkemænd«, fortæller Helge Knudsen. »Efterhånden som forplejningen forværredes i Berlins restauranter, der tilmed blev stadig mere overfyldte, mødtes vi i presseklubberne til tysk borgerlig middag kl. 14 og tillige også om aftenen, på Leipziger Platz dyrkede-propagandamimsteriet fortrirnsvis musik og film til sine gæsters underholdning, mens Schmidt i Fasanenstrasse tirsdag aften holdt åbent hus for en kreds af udvalgte. Som regel indfandt han sig for at give politisk orientering. Hans stambord kaldtes det med en tysk betegnelse for en bestemt kreds af menneskers regelmæssige sammenkomst til samtale og kandestøberi ved et krus øl eller et glas vin i et hjørne af restauranten.

Under kammeratlige former har vi udenlandske journalister tilbragt mange hyggelige og fornøjelige timer i disse presseklubber. Vi kendte hinanden ud og ind og konstaterede straks, hvem der sad ved nabobordene. Samtalen blev indstillet derefter.«

Hvor sad Herje Granberg i presseklubben i Fasanenstrasse? Næppe et sted, hvor der blev vogtet på ham. Han var neutral, ikke specielt tyskvenlig, stilfærdig, hjælpsom og ikke tilbageholdende, når der var flasker på bordet. Men han var i den særlige situation, at han var korrespondent til Aftonbladet, der var kendt for at være tyskvenlig og lagde stor vægt på telegramstoffet fra Berlin. Ingen vidste på det tidspunkt, at udgiveren af Aftonbladet og Stockholmstidningen, Torsten Kreuger, modtog store summer fra Tyskland. Udadtil var de to aviser uafhængige i det frie Sverige, men i realiteten var de delvist købt af det tyske propagandaministerium.







6
Ufattelig, overjordisk skøn …


På flere måder havde Herje Granberg det lettere i Berlin end mange af hans kolleger, men han var dog ikke forskånet for Gestapos opsyn, og som andre måtte han deltage i konkurrencen om de censurerede nyheder – og hvad der ellers måtte flyde af informationer.

Men samtidig havde han problemer med sin livlige kone. Jane var ham til hjælp i det professionelle arbejde, både som bidragyder med nyheder og som værtinde i det nødvendige selskabsliv. Problemerne var den grå zone mellem arbejdslivet og selskabslivet.

Også i Berlin-tiden blev Jane Horney fulgt nysgerrigt af skrivende folk, som senere efter krigen udmøntede deres oplevelser i erindringsbøger. Politikens alsidige og velskrivende korrespondent Henrik Ringsted skriver i andet bind af sine erindringer (1979): »En, der ikke just græd på min tålmodige skulder, var den sagnomspundne Jane Horney Granberg. Hun var nøjagtig, som man havde beskrevet hende: næsten ufattelig, overjordisk skøn og med en erotisk aura, der som en magnet tvang en hale af måbende mænd efter og til sig. Vi faldt alle sammen pladask omkuld, da hun en aften gjorde sin entre i udenrigsministeriets presseklub i Fasanenstrasse, før den blev bombet i grus. Her kom dette pragtstykke af en kvinde i et for tiden dristigt udskåret kostume, duftende af sjælden parfume, sejlende ind som en guldfasan i vores let snuskede mandesamfund og vakte intet mindre end furore. Jeg lod mig ikke helt slå ud, for jeg bemærkede et lillebitte perverst drag om de enorme »come-hit-her«-øjne, som virkede advarende og afkølende på mig. Det var en kvinde, man kunne begære som bare pokker, men aldrig eje, eller bare have så meget som et fortroligt venskabsforhold til.

Men det var i og for sig rystende ligegyldigt, hvad jeg mente, for Jane var slet ikke interesseret i noget så usselt småkryb som journalister. Heller ikke i sin trofaste svenske journalist-ægtemand, som hun brugte som adgangskort til krigens Berlin og et trappetrin til byens højeste elite: SS-fyrsterne. Efter et par aftener i udenrigsministeriets presseklub ved den kvindekære Paul Schmidts hof, svævede hun væk til et mere omgærdet SS-luksusparadis ved Tiergarten Ufer, og vi så hende aldrig mere.«

At Jane Horney »svævede væk til et SS-luksusparadis ved Tiergarten Ufer« er tvivlsomt. Noget i den retning har aldrig kunnet bekræftes. Men at Jane Horney ikke har holdt sig erotisk tilbage i Berlin, er der andet, der tyder på. Hun havde for eksempel et åbenbart uforsigtigt forhold til en svensk legationssekretær i Berlin. Det er mere end antydet ved Jane Horneys senere hasterejse til Sverige for at få afbrudt et svangerskab. Da Jane Horney forelskede sig i Berlin var det ikke i en højere SS-officer, men i en ung mand, der var på flugt for at undgå indkaldelse til den tyske hær.

Henrik Ringsted skriver videre, at han dagen efter at have mødt Jane Horney modtog et telegram fra Politikens chefredaktør Niels Hasager: »Den går ikke Granberg«. Ringsted fandt efter et besøg i København ud af, at der var tale om et slags kodetelegram, brygget sammen af Hasager og det danske udenrigsministeriums censor, Karl Eskelund, med hentydning til en svensk ballonskipper, der havde haft en noget katastrofal ballonsejlads fra Malmø til København.

Med andre ord: en advarsel. Men ifølge Ringsteds eget udsagn måtte den vel være overflødig i og med »den farlige sexbombe« holdt sig på afstand af »usselt småkryb som journalister.«

Blandt andre tidligere Berlin-korrespondenter, der efter krigen kunne fortælle om ægteparret Granberg, var Arild Hvidtfeldt, der skrev til den socialdemokratiske presse. Han huskede Jane Horneys »velkendte sidespring«. I en kronik i Politiken (12. december 1985) skriver han lidet smigrende om Herje Granbergs fysiske fremtræden og finder Jane Horneys erotiske aktiviteter til anden side forståelig.

Men det var ikke alle i datidens berlinske pressemiljø, der fandt Jane Horneys optræden påfaldende. Den daværende regeringsråd i propagandaministeriet Ernst Züchner, der kendte ægteparret Granberg, som han kendte de fleste udenlandske journalister, blev den 5. september 1956 afhørt af det svenske sikkerhedspoliti. Ifølge rapporten mindedes han Jane Horney, men ikke som en person, der gjorde sig bemærket på nogen påfaldende måde i det berlinske selskabsliv. Det er muligt, at hun med sit svenske »fredstøj« skilte sig ud fra de tyske officersfruer, der ikke havde adgang til samme tøjkvaliteter, men sammenlignet med andre udenlandske kvinder kunne hun ikke betragtes som nogen »luksuskvinde«. Ikke noget om, at hun svævede bort til en SS-kaserne.




7
Spionen Lilith

Martin Sommerfeldt var en anden tysk pressefficer, der efter krigen bryggede videre på myten om »den eventyrlige Jane Horney«. Sommerfeldt var under krigen presseofficer ved den tyske værnemagts overkommando, og han var en god bekendt af ægteparret Granberg. I 1952 udgav han bogen Das Oberkommando der Wehrmacht gibt bekannt. Han fortæller om »den forførende spion Lilith«, gennemskuelig identisk med Jane Horney.
»Lilith var en vamp,« skriver Sommerfeldt. Hun havde dette »noget«, denne »sex-appeal«, der gjorde mændene elektriske. »Og ingen vidste det så godt som Lilith. Hendes krop kunne være forbilledet for gudinden Diana, hendes ben så smukke, at hun ville have triumferet i enhver skønhedskonkurrence. Lilith viste sig frem i de dyreste og mest udfordrende toiletter fra den store verden, så selv de beundrende kvinder blev åndløse. Men hendes charme var dog også afvæbnende, et sidespring værd for en mand.«
Sommerfeldt skriver om et replikskifte fra en fest:
»Lilith,« spurgte jeg en gang. »De flyver til Sverige i morgen?
Hun nikkede: Kan jeg gøre noget for Dem, major?
Nej tak. Men jeg tror, at De er den eneste globetrotter, der kan rejse i hele verden.
Den halve, lo Lilith.
Og hvordan gør De det?
Hun lo: Sådan …
Og så gled hendes silkekjole op og blottede hendes smukke ben. Hendes øjne funklede:
Nå…?
Smukt benarbejde, må jeg sige. Men ikke med mig, Lilith.
Det er en skam. Jeg ville ellers invitere Dem. Hotel Esplanade. Værelse 112.«
Martin Sommerfeldts bog blev efter krigen nøje gennemgået af det svenske sikkerhedspoliti, og Sommerfeldt blev afhørt af de to svenske sikkerhedspolitifolk Kurt Nilsson og Lindzen på bopælen Bonnertalweg 184 i Bonn. De svenske politifolk koncentrerede sig om to oplysninger i Sommerfeldts bog. Sommerfeldt skrev et sted: »Lilith var spion af eventyrlyst«. Og et andet sted giver han en beskrivelse af hvorledes Jane Horney havde advaret ham om, at Gestapo var på sporet af ham efter det mislykkede attentat mod Hitler den 20. juli 1944.
Begge oplysninger kunne hurtigt afvises som fri fantasi.
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Indledning



		1: Et liv som en kriminalroman



		2: Jane Horney jagtes på Fyn



		3: En livlig pige



		4: Grønlandsfarer



		5: Korrespondentliv i Berlin



		6: Ufattelig, overjordisk skøn …



		7: Spionen Lilith



		8: Hos dr. Best



		9: På flugt



		10: Horst Gilbert



		11: Tvivlsomme bekendtskaber



		12: »Spion om dagen, luder om natten«



		13: Farce på hotellet



		14: Den syge søster



		15: »Lejren« i Horserød



		16: En gestapomand i sengen



		17: Skandale på Hotel Nordland



		18: Spion 305



		19: Winkels løsladelse



		20: Tilfældet Leifer



		21: Fredsfølere



		22: Jane Horney har agentplaner



		23: Svenske kuglelejer



		24: Travlhed i Berlin



		25: En fange blev befriet



		26: Gensyn – med problemer



		27: Lavinen ruller



		28: I gestapohovedkvarteret



		29: Forsigtigt besøg i København



		30: Jane Horney blev »holdt varm«



		31: Det store anklageskrift



		32: »Flammen« i Stockholm



		34: En afbrudt Amerikarejse



		35: Det aflyttede konsulat



		36: »Man myrder ikke værtens datter«



		37: Jane Horney fængsles



		38: Jane Horney vil stifte hjem



		39: Det store set up



		40: Jane Horney blødgøres



		41: Skæg og blå briller i Malmø



		42: Likvideringen



		43: Den svenske regering føres bag lyset



		Punkt 1:



		Punkt 2:



		Punkt 3:











		44: Papirerne i Rigsarkivet



		45: Efterspil



		Kilder



		Om Jane Horney











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		88



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102



		103



		104



		105



		106



		107



		108



		109



		110



		111



		112



		113



		114



		115



		116



		117



		118



		119



		120



		121



		122



		123



		124



		125



		126



		127



		128



		129



		130



		131



		132



		133



		134



		135



		136



		137



		138



		139



		140



		141



		142



		143



		144



		145



		146



		147



		148



		149



		150



		151



		152



		153



		154



		155



		156



		157



		158



		159



		160



		161



		162



		163



		164



		165



		166



		167



		168



		169



		170



		171



		172



		173



		174



		175



		176



		177



		178



		179



		180



		181



		182



		183



		184



		185



		186



		187



		188



		189



		190



		191



		192



		193



		194



		195



		196



		197



		198



		199



		200



		201



		202



		203



		204



		205



		206



		207



		208



		209



		210



		211



		212



		213



		214



		215



		216



		217



		218



		219



		220



		221



		222



		223



		224



		225



		226



		227



		228



		229



		230



		231



		232



		233



		234



		235



		236



		237



		238



		239



		240











EPUB/images/cover.jpg





